
4102 Binningen 1
Bottmingerstrasse 70
Tel.  0848 800 112
Fax  061 421 72 07

1566 St-Aubin FR
Route des Vernettes 10
Tél.  021 923 50 59
Fax 021 922 85 08

1. Feuerhahn öffnen 2. Schlauch ergreifen 3. Strahlrohr auf  4. Schlauch nie unter
 Handrad bis zum Anschlag  Zum Brandherd ziehen  Voll- oder Sprühstrahl einstellen   Druck lassen! 
 nach links aufdrehen    und Feuer bekämpfen

1. Ouvrir la vanne 2. Saisir le tuyau 3. Régler la lance  4. Ne jamais laisser le
 Tourner le volant à gauche  Le tirer jusqu’au foyer  sur jet diffusé ou direct et   tuyau sous pression! 
 jusqu’à l’arrêt  d’incendie  combattre le feu

1. Aprire il rubinetto 2. Prendere il tubo 3. Regolare la lancia  4. Non lasciare mai il tubo
 Girare la manovella a sinistra  Tirare fino al focolaio  su getto diffuso o diretto e   sotto pressione! 
 fino all’arresto  d’incendio  combattere il fuoco

Kontrolldatum
Date de contrôle
Data del controllo

Visum Kontrolleur
Visa du contrôleur
Visto del controllore

Schlauchlänge in m:
Longueur du tuyau en m:
Lunghezza del tubo in m:

No.
Servicekontrolle

Contrôle de service
Controllo di servizio

Feuerlöschposten  Poste d’incendie  Posto antincendio


